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See the notice on TED website

428483-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de courrier – Vergabeverfahren zur Durchführung des Fahrdienstes der 
Zentralen Universitätsverwaltung
OJ S 119/2026 24/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Universität Heidelberg
Adresse électronique: vergabe@zuv.uni-heidelberg.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Vergabeverfahren zur Durchführung des Fahrdienstes der Zentralen 
Universitätsverwaltung
Description: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Vergabe eines Dienstleistungsauftrags 
für den Fahrdienst der Zentralen Universitätsverwaltung der Universität Heidelberg. Die 
Leistung umfasst die Abholung, die universitätsinterne Post- und Paketzustellung sowie 
sonstige Transporte zwischen den Standorten Campus Altstadt, Campus Bergheim und 
Campus Neuenheimer Feld. Der Leistungsumfang umfasst zudem bedarfsabhängige 
Sonderfahrten während der Dienstzeiten. Die Leistungserbringung erfolgt mit vom 
Auftragnehmer bereitzustellenden verkehrssicheren Fahrzeugen. Die eingesetzten Fahrzeuge 
müssen die Anforderungen an saubere Pkw und leichte Nutzfahrzeuge im Sinne des Saubere-
Fahrzeuge-Beschaffungs-Gesetzes erfüllen. Sämtliche Fahrzeug- und Betriebskosten sind in 
die Leistung einzubeziehen.
Identifiant de la procédure: 5846685b-3276-4e90-8c77-4035b0c5f39f
Identifiant interne: Uni-HD.2026.552_Transport- und Kurierdienst_UV
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Vergabe 
eines Dienstleistungsauftrags für den Fahrdienst der Zentralen Universitätsverwaltung der 
Universität Heidelberg. Die Leistung umfasst die Abholung, die universitätsinterne Post- und 
Paketzustellung sowie sonstige Transporte zwischen den Standorten Campus Altstadt, 
Campus Bergheim und Campus Neuenheimer Feld. Der Leistungsumfang umfasst zudem 
bedarfsabhängige Sonderfahrten während der Dienstzeiten. Die Leistungserbringung erfolgt 
mit vom Auftragnehmer bereitzustellenden verkehrssicheren Fahrzeugen. Die eingesetzten 
Fahrzeuge müssen die Anforderungen an saubere Pkw und leichte Nutzfahrzeuge im Sinne 
des Saubere-Fahrzeuge-Beschaffungs-Gesetzes erfüllen. Sämtliche Fahrzeug- und 
Betriebskosten sind in die Leistung einzubeziehen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/428483-2026
mailto:vergabe@zuv.uni-heidelberg.de


428483-2026 Page 2/9

Nomenclature principale (cpv): 64120000 Services de courrier
Nomenclature complémentaire (cpv): 64122000 Services de courrier et de messagerie interne 
des administrations, 64121200 Services de livraison de colis, 60100000 Services de transport 
routier, 64121100 Services de distribution de courrier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Heidelberg
Subdivision pays (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mannheim
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXR6YYVY46T# Bieterfragen 
innerhalb der Angebotsfrist (Informationspflicht) Damit sichergestellt ist, dass erbetene 
zusätzliche Informationen allen Interessenten noch rechtzeitig zur Verfügung gestellt werden 
können, müssen Bieterfragen spätestens innerhalb der oben unter Abschnitt "Fristen des 
Vergabeverfahrens" angegebenen Frist über den Projektraum des "Vergabemarktplatzes 
Baden-Württemberg" (VMP) in der Rubrik: Kommunikation eingereicht werden. Für die 
komplette Kommunikation zwischen Bietern und der Vergabestelle wird auf den Bereich 
"Kommunikation" im Projektraum des Vergabemarktplatzes Baden-Württemberg verwiesen; 
insbesondere werden an dieser Stelle Bieterfragen und deren Beantwortung durch die 
Vergabestelle veröffentlicht. Die Beantwortung der eingegangenen Bieterfragen und 
Informationen der Vergabestelle erfolgen über den Vergabemarktplatz Baden-Württemberg; 
siehe hierzu Abschnitt "Kommunikation". Die Bieter sind verpflichtet, sich regemäßig bis zum 
Ende der Angebotsfrist selbst über etwaige zusätzliche Informationen oder Änderungen zu 
informieren (Holschuld des Bieters). Die für dieses Vergabeverfahren freigeschalteten und 
somit registrierten Bieter werden automatisch über neue Informationen oder Änderungen 
durch die Vergabestelle informiert. Die Verwendung "veralteter" Vergabeunterlagen kann zum 
Ausschluss führen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Es gelten 
die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu 
den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Participation à une organisation criminelle: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im 
Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe 
ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 
126b BGB zu übermitteln.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
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Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen 
sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit 
Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in 
Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Fraude: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 
GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei 
ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Corruption: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 
126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei 
ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es gelten 
die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu 
den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es gelten die zwingenden bzw. 
fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen 
sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit 
Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in 
Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Insolvabilité: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 
126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei 
ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
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Biens administrés par un liquidateur: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im 
Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe 
ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 
126b BGB zu übermitteln.
État de cessation d’activités: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe 
gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im Abschnitt 
"EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die 
vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB 
zu übermitteln.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Faute professionnelle grave: Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe 
gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den Ausschlussgründen sind im Abschnitt 
"EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die 
vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB 
zu übermitteln.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es gelten 
die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu 
den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es gelten die zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. 
Details zu den Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei 
ausgefüllte "EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es gelten die zwingenden 
bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es gelten die 
zwingenden bzw. fakultativen Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Details zu den 
Ausschlussgründen sind im Abschnitt "EIGENERKLÄRUNG" der Vergabeunterlagen zu 
entnehmen. Mit Angebotsabgabe ist die vollständig und zweifelsfrei ausgefüllte 
"EIGENERKLÄRUNG" in Textform gemäß § 126b BGB zu übermitteln.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: Vergabeverfahren zur Durchführung des Fahrdienstes der Zentralen 
Universitätsverwaltung
Description: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Vergabe eines Dienstleistungsauftrags 
für den Fahrdienst der Zentralen Universitätsverwaltung der Universität Heidelberg. Die 
Leistung umfasst die Abholung, die universitätsinterne Post- und Paketzustellung sowie 
sonstige Transporte zwischen den Standorten Campus Altstadt, Campus Bergheim und 
Campus Neuenheimer Feld. Der Leistungsumfang umfasst zudem bedarfsabhängige 
Sonderfahrten während der Dienstzeiten. Die Leistungserbringung erfolgt mit vom 
Auftragnehmer bereitzustellenden verkehrssicheren Fahrzeugen. Die eingesetzten Fahrzeuge 
müssen die Anforderungen an saubere Pkw und leichte Nutzfahrzeuge im Sinne des Saubere-
Fahrzeuge-Beschaffungs-Gesetzes erfüllen. Sämtliche Fahrzeug- und Betriebskosten sind in 
die Leistung einzubeziehen.
Identifiant interne: Uni-HD.2026.552_Transport- und Kurierdienst_UV

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 64120000 Services de courrier
Nomenclature complémentaire (cpv): 64122000 Services de courrier et de messagerie interne 
des administrations, 64121200 Services de livraison de colis, 60100000 Services de transport 
routier, 64121100 Services de distribution de courrier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Heidelberg
Subdivision pays (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mannheim
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 1 An

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: Die Vertragslaufzeit beträgt zunächst ein Jahr. Der 
Vertrag verlängert sich anschließend automatisch um jeweils ein weiteres Jahr, sofern er nicht 
von einer Vertragspartei mit einer Frist von drei Monaten zum jeweiligen Vertragsende 
schriftlich gekündigt wird. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre. Nach der 
Vertragslaufzeit, muss für die evtl. Übergabe an einen neuen Anbieter die Einarbeitung 
unterstützt und ermöglicht werden, alle erarbeitete Aufgaben und Hilfsmittel inkl. Hinweise des 
aktuellen Auftragsstands, sind dem neuen Anbieter unentgeltlich zur Verfügung zu gestellt 
werden. Die ersten sechs Monate der Vertragslaufzeit gelten als Probezeit. Während der 
Probezeit kann der Auftraggeber den Vertrag mit einer Frist von einem Kalendertag kündigen. 
Das Recht zur außerordentlichen fristlosen Kündigung aus wichtigem Grund bleibt unberührt.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Autre contrat de services

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung in einem Handelsregister Der 
Wirtschaftsteilnehmer ist in den einschlägigen Handelsregistern seines 
Niederlassungsmitgliedstaats verzeichnet;

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Andere wirtschaftliche und finanzielle Anforderungen Der 
Wirtschaftsteilnehmer hat eine Haftpflichtversicherung in angemessener Höhe, mindestens 
aber mit einer Deckungssumme von: - 2.500.000 EUR für Personenschäden - 1.000.000 EUR 
für Sach- und Vermögensschäden - 500.000 EUR Schlüsselverlust Für alle Versicherungsfälle 
eines Versicherungsjahres muss die Gesamtleistung je vorgenannter Schadensart mindestens 
das Zweifache der jeweils vereinbarten Versicherungssumme betragen.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Der Bieter hat mindestens eine vergleichbare Referenz 
über die Erbringung von Fahr-, Kurier-, Post- oder Transportdienstleistungen vorzulegen, die 
innerhalb der letzten drei Jahre erfolgreich durchgeführt wurde oder derzeit erbracht wird. Die 
Referenz muss eine regelmäßig wiederkehrende Leistung im Rahmen eines laufenden 
Dienstleistungsauftrags betreffen und über einen Zeitraum von mindestens sechs Monaten 
erbracht worden sein. Einmalige Transport-, Kurier- oder Umzugsleistungen gelten nicht als 
vergleichbare Referenz. Als vergleichbar gelten insbesondere Leistungen der 
standortübergreifenden Post-, Kurier- oder Transportlogistik für öffentliche Einrichtungen, 
Hochschulen, Kliniken, Unternehmen oder vergleichbare Organisationen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Als Unterauftrag vergebener Anteil Der 
Wirtschaftsteilnehmer beabsichtigt, unter Umständen folgenden Teil (Prozentsatz) des 
Auftrags als Unterauftrag zu vergeben:

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Bescheinigungen unabhängiger Stellen über 
Qualitätssicherungsnormen: Wird der Wirtschaftsteilnehmer in der Lage sein, 
Bescheinigungen unabhängiger Stellen darüber vorzulegen, dass er die vorgegebenen 
Qualitäts-sicherungsnormen erfüllt? z. B. Ein offiziell installiertes und strukturell integriertes 
professionelles Qualitätsmanage-ment nach ISO 9001 oder Vergleichbares?

Critère: Mesures de gestion environnementale
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Description du critère de sélection: Bescheinigungen unabhängiger Stellen über 
Umweltmanagementsysteme oder -normen: Wird der Wirtschaftsteilnehmer in der Lage sein, 
Bescheinigungen unabhängiger Stellen darüber vorzulegen, dass er die Anforderungen an die 
Umweltmanagementsysteme oder -normen erfüllt? z. B. Ein strukturiertes Umweltmanage-
mentsystem nach ISO 14001 oder EMAS oder Vergleichbares?

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 10/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYVY46T/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYVY46T

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYVY46T
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 21 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung Eignungsnachweise Zum Nachweis der 
Eignung des Bieters wird die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
("European Single Procurement Document") verlangt. Mit dieser Eigenerklärung entfällt die 
Vorlage von Nachweisen mit Abgabe seines Angebotes. Der öffentliche Auftraggeber kann 
jedoch trotz Übermittlung der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung Bewerber oder 
Bieter jederzeit während des Verfahrens auffordern, sämtliche oder einen Teil der aus der 
Eigenerklärung geforderten Unterlagen beizubringen, wenn dies zur angemessenen 
Durchführung des Verfahrens erforderlich ist. Mindestens jedoch muss der Bieter oder 
Bewerber an den der Auftrag vergeben werden soll, alle geforderten Unterlagen der 
Eigenerklärung vor Zuschlagserteilung vorlegen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 20/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Es findet keine öffentliche Submission statt.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Es gelten die Bedingungen der Vergabe- und 
Vertragsunterlagen sowie des Leistungsverzeichnisses.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYVY46T/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYVY46T/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYVY46T
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYVY46T
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Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Es wird ausdrücklich auf die 
Ausschlussfristen nach § 160 GWB hingewiesen: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universität Heidelberg
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Universität Heidelberg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Universität Heidelberg
Numéro d’enregistrement: 08-A3529-39
Adresse postale: Seminarstr. 2
Ville: Heidelberg
Code postal: 69117
Subdivision pays (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabstelle
Adresse électronique: vergabe@zuv.uni-heidelberg.de
Téléphone: +49 6221-5412452
Télécopieur: +49 6221-541612220
Adresse internet: http://www.zuv.uni-heidelberg.de/finanzen/beschaffung/index.html
Profil de l’acheteur: http://www.zuv.uni-heidelberg.de/finanzen/beschaffung/index.html
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:vergabe@zuv.uni-heidelberg.de
http://www.zuv.uni-heidelberg.de/finanzen/beschaffung/index.html
http://www.zuv.uni-heidelberg.de/finanzen/beschaffung/index.html
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8.1.
 
ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Point de contact: Referat 15 Vergabekammer
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721926-8730
Télécopieur: +49 721926-3985
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8dc3c5cc-c538-4818-b14c-704e19c8ed4d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 16:56:40 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 428483-2026
Numéro de publication au JO S: 119/2026
Date de publication: 24/06/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/Abt1/Ref15/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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